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INSTRUKCJA OBSŁUGI
Komputer rowerowy Coospo BC200



Zasady montażu



Typowy rozmiar i obwód koła (Rozmiar koła L (mm)
12 × 1.75 935mm
14 × 1.5 1020mm
14 × 1.75 1055mm
16 × 1.5 1185mm 
16 × 1.75 1195mm 
18 × 1.5 1340mm
18 × 1.75 1350mm
20 × 1.75 1515mm
20 × 1-3/8 1615mm
22 × 1-3/8 1770mm
22 × 1-1/2 1785mm
24 × 1 1753mm
24×3/4 Tubular 1785mm
24 × 1-1/8 1795mm
24 × 1-1/4 1905mm
24 × 1.75 1890mm

26 × 1.40 2005mm
26 × 1.50 2010mm
27 × 1 2145mm
27 × 1-1/8 2155mm
27 × 1-1/4 2161mm
27 × 1-3/8 2169mm
27.5×1.75 2114mm
27.5×2.125 2174mm
27.5×1.5 2074mm
27.5×1.95 2146mm
29×2.1  2288mm
29×2.2  2298mm
29×2.3  2326mm
650× 35A 2090mm
650 × 38A 2125mm
650 × 38B 2105mm

24 × 2.00 1925mm
24 × 2.125 1965mm
26 × 1.75 2023mm
26 × 1.95 2050mm
26 × 2.00 2055mm
26 × 2.10 2068mm
26 × 2.125 2070mm
26 × 2.35 2083mm
26 × 3.00 2170mm
26 × 7/8 1920mm
26 × 1(59) 1913mm
26 × 1(65) 1952mm
26 × 1.25 1953mm
26 × 1-1/8 1970mm
26 × 1-3/8 2068mm
26 × 1-1/2 2100mm

700 × 18C 2070mm
700 × 19C 2080mm
700 × 20C 2086mm
700 × 23C 2096mm
700 × 25C 2105mm
700 × 28C 2136mm
700 × 30C 2170mm
700 × 32C 2155mm
700C Tubular 2130mm
700 × 35C 2168mm
700 × 38C 2180mm
700 × 40C 2200mm
700 × 42C 2224mm
700 × 44C 2235mm
700 × 45C 2242mm
700 × 47C 2268mm 



Funkcja przycisków

Opis ikon

Czas

GPS

OK

Temperatura i poziom 
naładowania akumulatora

Podczas jazdy naciśnij go, 
aby oznaczyć okrążenie 
Długie naciśnięcie w trybie 
gotowości: wejście do 
synchronizacji Bluetooth.

Wstecz

W górę

W dół

Długie naciśnięcie 
włącza/wyłącza 
podświetlenie.

Długie naciśnięcie wyłącza 
urządzenie. Krótkie 

naciśnięcie, aby włączyć 
urządzenie 

(automatycznie wyłącza 
się po 10 minutach 

bezczynności, jeśli nie jest 
w ruchu).

Podczas cyklu naciśnij, aby 
wstrzymać. 
Długie naciśnięcie w trybie 
gotowości (rozpoczęcie 
synchronizacji USB).

Ikona Opis Ikona Opis

Status sygnału GPS / miganie oznacza 
pozyskiwanie sygnałów satelitarnych 

Dostępne sygnały satelitarne 

Brak sygnału satelitarnego

Poziom akumulatora

Wstrzymanie

Automatyczna pauza

Czujnik kadencji: Ikona świeci, gdy czujnik jest 
podłączony/ Ikona miga, gdy czujnik jest 
odłączony lub w trakcie wyszukiwania.

Czujnik prędkości: Ikona świeci, gdy czujnik 
jest podłączony/ Ikona miga, gdy czujnik jest 
odłączony lub w trakcie wyszukiwania.

Miernik mocy: Ikona świeci, gdy czujnik 
jest podłączony / Ikona miga, gdy 
czujnik jest odłączony lub w trakcie 
wyszukiwania.

Czujnik tętna: Ikona świeci, gdy czujnik 
jest podłączony / Ikona miga, gdy 
czujnik jest odłączony lub w trakcie 
wyszukiwania.

Można przewijać stronę w górę i w dół, 
naciskając przycisk. 

Przewijanie strony w górę i w dół przez 
naciśnięcie przycisku jest niedostępne.

Akcesoria Bluetooth

Akcesoria ANT+



Standardowe akcesoria

Główne urządzenie x1

Gumowe pierścienie

   Instrukcja obsługi x1

 Standardowy uchwyt
rowerowy x1

Gumowa podkładka
pod uchwyt x1

Kabel do ładowania x1

Ładowanie

Otwórz gumową pokrywę, 
podłącz urządzenie 

za pomocą kabla USB w 
celu naładowania

Zasilacz USB DC 5V / komputer

1

2

3 Podczas ładowania ikona baterii będzie migać do momentu pełnego naładowania.

Do ładowania należy używać zasilacza DC 5V.

Przed pierwszym użyciem należy naładować urządzenie.

Produkt posiada wbudowaną baterię. Nie należy wrzucać produktu do ognia. 
Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia, do jego ładowania należy wybrać zasilacz o 
napięciu zgodnym z napięciem znamionowym urządzenia.



Wstępna konfiguracja
Przed pierwszym użyciem należy wybrać język.

Ustawienia profilu użytkownika (aby obliczenia ćwiczeń były dokładniejsze, należy 
prawidłowo ustawić profil użytkownika).

Ustawienia profilu roweru.

Dystans całkowity: Wybierz i potwierdź, aby zresetować całkowity dystans 
Źródło prędkości: Ustaw priorytet dla źródła prędkości



Pozostałe ustawienia
Strefa: 
Ustaw wartość dla każdej strefy tętna, strefy mocy i strefy kadencji. 

Alarm: 
Ustaw alarm dla tętna, mocy i kadencji. Urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, 
jeśli osiągnie ustawioną wartość, a podczas jazdy na rowerze pojawi się 
komunikat ostrzegawczy. 

Smart Pause: 
Po włączeniu tej funkcji nagrywanie jazdy na rowerze zostanie automatycznie 
wstrzymane, gdy prędkość wyniesie 0. Zostanie ono wznowione po wykryciu 
prędkości. 

Wysokość: 
Ustaw tutaj liczby, aby skalibrować aktualną wysokość. 

Smart Lap (Inteligentne okrążenie): 
Ustaw lokalizację lub odległość używaną do inteligentnego zliczania okrążeń. 

Dźwięk: 
Ustaw dźwięk klawiszy i dźwięk ostrzegawczy 

Podświetlenie: 
Ustaw tryb wyłączania podświetlenia i jego jasność. 

Jednostka: 
Ustaw jednostkę na system metryczny lub system imperialny. 

Czas: 
Ustawienie formatu czasu 12/24; ustawienie strefy czasowej. 

Język: 
Ustawienie języka. 

Pamięć: 
Ustawienie nadpisywania danych; czyszczenie zapisu historii. 

Przywracanie ustawień fabrycznych: 
Przywracanie ustawień fabrycznych i czyszczenie wszystkich danych. 

Informacje: 
Sprawdzenie Ant+ ID, oprogramowania sprzętowego i wersji sprzętu.



Ustawienia strony

Ustaw wyświetlaną zawartość w ustawieniach strony.

Ręcznie 
10 Sek 
15 sek 
20 sek

Samodzielnie zdefiniowany parametr można ustawić na stronie danych 1-5.

Treść, która ma być wyświetlana na samodzielnie zdefiniowanej stronie.

Liczba parametrów do 
wyświetlenia

Wybierz parametr do wyświetlenia



Podłączanie czujników
Upewnij się, że czujniki są w trybie wybudzania (na przykład czujnik tętna powinien być 
prawidłowo założony, w przypadku czujnika kadencji, prędkości i mocy należy obrócić 
korbę lub koło, aby go aktywować).

Można ustawić 3 
rowery dla wyboru 

czujnika

Wybierz żądany typ 
czujnika do podłączenia

Wybierz zeskanowane 
czujniki do sparowania 

z czujnikiem

Połączenie zakończone

Dodawanie nowego czujnika i wyłączanie starego 
czujnika 

Wybierz żądany czujnik, a następnie wybierz 
podłączenie nowego czujnika lub wyłączenie starego 
czujnika w wyskakującym oknie.



Kalibracja zasilania 
Wybierz Power (Zasilanie), a następnie wybierz Calibrate (Kalibruj) w wyskakującym 
oknie.

Kalibracja mocy działa tylko
 w przypadku miernika mocy 

ANT+, miernik mocy Bluetooth 
nie obsługuje tej funkcji. 

Rozpoczęcie jazdy

Po włączeniu urządzenie 
automatycznie wyszuka sygnały 

satelitarne, może to potrwać 15~90 
sekund. Upewnij się, że pozyskujesz 
sygnał satelitarny przy pierwszym 

użyciu.



Wyświetlacz i przyciski

Przewijanie 
zawartości 
wyświetlacza 
w górę i w dół

Status połączenia akcesoriów. 
(Ikona miga, gdy akcesorium jest 
odłączone, i świeci, gdy 
akcesorium jest podłączone).

Podczas jazdy naciśnij go, 
aby oznaczyć okrążenie

Podczas jazdy naciśnij go, 
aby wstrzymać

Wyświetlanie historii

Naciśnij przycisk, aby 
przewijać w górę i w dół



Synchronizacja danych
Połączenie USB

Włącz funkcję synchronizacji urządzenia "Połączenie USB" (naciśnij i przytrzymaj prawy dolny 
przycisk w trybie gotowości, aby szybko włączyć funkcję synchronizacji USB);

Podłącz urządzenie do komputera za pomocą kabla USB.

Komputer rozpozna urządzenie jako nowy dysk, odnajdzie folder "fit activity" i skopiuje pliki 
z tego folderu do komputera. 

Prześlij plik aktywności (.fit) na stronę www. strava.com, aby wyświetlić dane.

Długie naciśnięcie w trybie gotowości: Szybki dostęp do synchronizacji USB

Połączenie Bluetooth

Pobierz CoospoRide w Google Play lub App Store

Kompatybilne systemy
IOS 7.0 lub nowszy, iPhone 4s lub nowszy 

Android 4.3 lub nowszy z Bluetooth 4.0

Włącz funkcję synchronizacji połączenia Bluetooth komputera rowerowego 
(naciśnij i przytrzymaj prawy górny przycisk w trybie gotowości, aby szybko włączyć 
funkcję synchronizacji Bluetooth);



Otwórz aplikację Coospokide, przejdź do kroku łączenia komputera rowerowego i 
wybierz komputer rowerowy o nazwie BC200 na liście urządzeń, aby połączyć 
urządzenie (telefon komórkowy musi mieć włączoną funkcję Bluetooth i zezwolenie 
Bluetooth);
Kliknij, aby nawiązać połączenie z komputerem rowerowym; 

Wybierz rekord ćwiczeń, który chcesz zsynchronizować i kliknij synchronizuj.

Długie naciśnięcie w trybie gotowości: Szybki dostęp do synchronizacji 
Bluetooth

Specyfikacja

Wyświetlacz LCD, 2,6 cala Podświetlenie 

Transfer plików 

Łączność
bezprzewodowa

Akumulator

Samodzielnie 
definiowany 
wyświetlacz 

Wymiary

Wodoodporność

Format pamięci 
masowej 
Obsługiwane 
urządzenia

USB/Bluetooth 
(aplikacja) 

Bluetooth i ANT+ 

1300 mAh 

5 stron 

60 x 88 x20 mm 

IP67 

plik .fit

Tak

2-9 

hiszpański/rosyjski 
niemiecki/portugalski/francuski/turecki
/angielski/koreański/holenderski 

GPS & BDS & Glonass 

70+ 

Tak 

Tak 

GPS 36 godzin ciągłej pracy

ANT+ i BLE: czujnik tętna, czujnik prędkości, czujnik kadencji, czujnik prędkości 
i kadencji 2 w 1, miernik mocy

Czas pracy aku.

Alarm strefy 

Licznik okrążeń 

Ilość wyświetlanych
parametrów

GPS 

Język 

Ilość parametrów
wyświetlana na 
każdej stronie



Uwagi
Informacje zawarte w niniejszej instrukcji mają charakter wyłącznie poglądowy. 
Opisany powyżej produkt może podlegać zmianom ze względu na ciągłe plany 
badawczo-rozwojowe producenta bez wcześniejszego powiadomienia.

Klauzula
Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności prawnej za jakiekolwiek bezpośrednie lub 
pośrednie, przypadkowe lub celowe szkody, straty i wydatki wynikające z lub w związku 
z niniejszą instrukcją lub zawartym w niej produktem.

Nie otwierać ani nie modyfikować produktu. 
Nie należy demontować produktu ani podejmować prób jego serwisowania. 
Ten produkt może być bezpiecznie użytkowany w normalnych i przewidywanych 
warunkach. 
Jeśli produkt działa nieprawidłowo, należy skontaktować się z pomocą techniczną 
COOSPO. 
Produkt musi zostać zwrócony do producenta w celu przeprowadzenia serwisu lub 
naprawy.



Producent: Shenzhen Coospo Tech Co., Ltd 
Adres: 6F, Budynek A, Dingxin ScienAdres: 6F, Budynek A, Dingxin Science Park, Xinan
KKKKooontakKontakt:ontakt: ++8+86 (7+86 (755) 2
Strona internetowa: www.coospo.com 

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shenzen Coospo Tech Co., Ltd niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
Komputer rowerowy Coospo BC200 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://files.innpro.pl/Coospo

Adres producenta: 6F. Budynek A, Dingxing Science Park, Xinan Street, Baoan 
District, Shenzen

Częstotliwość radiowa: 2402 MHz - 2480 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: ≤20 dBm



INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl



https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.


	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona

